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HR 1  HR 

OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST DELEGIRANOG AKTA 

Jedan od glavnih ciljeva Uredbe (EU) br. 1380/2013 o zajedničkoj ribarstvenoj politici (ZRP)1 

postupno je napuštanje prakse odbacivanja ulova u svim vrstama ribolova u EU-u. Od 

1. siječnja 2016. obveza iskrcavanja primjenjuje se na ribolov određenih pridnenih vrsta, a od 

1. siječnja 2019. na sve ulove vrsta koje podliježu ograničenjima ulova u sjeverozapadnim 

vodama. Uredbom o ZRP-u predviđena je i povećana regionalizacija kako bi se pravila mogla 

prilagoditi posebnim značajkama svake vrste ribolova i morskog bazena. 

Uredbom (EU) 2019/12412 uspostavljen je okvir tehničkih mjera koje bi Uniji trebale pomoći 

u ostvarivanju ciljeva ZRP-a, a to su ribolov na razinama najvišeg održivog prinosa (MSY), 

smanjenje neželjenih ulova i napuštanje prakse odbacivanja ulova, a ujedno doprinijeti 

postizanju dobrog stanja okoliša utvrđenog u Direktivi 2008/56/EZ3. Te tehničke mjere 

trebale bi doprinijeti zaštiti juvenilnih jedinki i agregacija morskih vrsta u mrijestu upotrebom 

selektivnog alata. U Prilogu VI. Uredbi (EU) 2019/1241 utvrđene su regionalne tehničke 

mjere za sjeverozapadne vode. 

Člankom 15. stavkom 2. Uredbe (EU) 2019/1241 Komisija se ovlašćuje za donošenje 

delegiranih akata radi izmjene, dopune, stavljanja izvan snage ili odstupanja od tehničkih 

mjera utvrđenih u prilozima, u skladu s člankom 29. te uredbe i člankom 18. Uredbe (EU) 

br. 1380/2013. 

Člankom 18. Uredbe (EU) br. 1380/2013 predviđeno je da države članice s izravnim 

upravljačkim interesom mogu dostaviti zajedničke preporuke za postizanje ciljeva relevantnih 

Unijinih mjera očuvanja, višegodišnjih planova ili posebnih planova za odbačeni ulov. 

U skladu s člankom 18. Uredbe (EU) br. 1380/2013 države članice na sjeverozapadnim 

vodama (Belgija, Irska, Španjolska, Francuska i Nizozemska) koje imaju izravan upravljački 

interes u relevantnom ribolovu stokova bakalara i pišmolja u sjeverozapadnim vodama u 

Keltskome moru koji su ispod granične referentne točke za biomasu stoka u mrijestu (Blim) 

Komisiji su 30. travnja 2021. dostavile zajedničku preporuku u kojoj su predložile korektivne 

mjere za bakalara i pišmolja u Keltskome moru i dodatne mjere selektivnosti usmjerene na 

smanjenje usputnog ulova riba iz reda bakalarki u Irskome moru te posebne tehničke mjere na 

području zapadno od Škotske. Ta zajednička preporuka provedena je Delegiranom uredbom 

Komisije (EU) 2021/23244 te je četiri puta naknadno ažurirana i produljena, a zadnji put 

Delegiranom uredbom (EU) 2025/21935. 

 
1 Uredba (EU) br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. o zajedničkoj 

ribarstvenoj politici, izmjeni uredaba Vijeća (EZ) br. 1954/2003 i (EZ) br. 1224/2009 i stavljanju izvan 

snage uredaba (EZ) br. 2371/2002 i (EZ) br. 639/2004 i Odluke Vijeća 2004/585/EZ (SL L 354, 

28.12.2013., str. 22., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 
2 Uredba (EU) 2019/1241 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o očuvanju ribolovnih 

resursa i zaštiti morskih ekosustava putem tehničkih mjera, o izmjeni uredbi Vijeća (EZ) br. 1967/2006, 

(EZ) br. 1224/2009 i uredbi (EU) br. 1380/2013, (EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 

i (EU) 2019/1022 Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EZ) 

br. 894/97, (EZ) br. 850/98, (EZ) br. 2549/2000, (EZ) br. 254/2002, (EZ) br. 812/2004 i (EZ) 

br. 2187/2005 (SL L 198, 25.7.2019., str. 105., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj). 
3 Direktiva 2008/56/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 17. lipnja 2008. o uspostavljanju okvira za 

djelovanje Zajednice u području politike morskog okoliša (Okvirna direktiva o morskoj strategiji) 

(SL L 164, 25.6.2008., str. 19., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj). 
4 Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2324 od 23. kolovoza 2021. o izmjeni Uredbe (EU) 2019/1241 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu tehničkih mjera za ribolov određenih pridnenih i pelagijskih 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj
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S obzirom na zabrinjavajuće stanje ribljih stokova u Keltskome moru, Irskome moru i kanalu 

La Manche, potrebne su korektivne mjere za stokove s biomasom na razinama ispod 

vrijednosti Blim koje su predviđene člankom 8. Uredbe (EU) 2019/4726 kako bi se osigurao 

brz povratak predmetnog stoka ili funkcionalne jedinice na razine iznad onih koje mogu 

proizvesti najviši održivi prinos. 

Tehničke mjere donesene na temelju Delegirane uredbe (EU) 2025/2193 prestat će važiti 

31. prosinca 2026. Države članice na sjeverozapadnim vodama stoga su 19. lipnja 2026. 

Komisiji dostavile novu zajedničku preporuku u kojoj su predložile produljenje primjene i 

poboljšanje postojećih korektivnih mjera za osjetljive ribe iz reda bakalarki u Keltskome 

moru i Irskome moru te uvođenje dodatnih mjera za lista i iverka zlatopjega u kanalu La 

Manche. Osim toga, zatražile su i produljenje mjera za područje zapadno od Škotske do 

31. prosinca 2027. 

Tijekom godišnjih savjetovanja s Ujedinjenom Kraljevinom o ribolovnim mogućnostima za 

2026. dogovoren je niz dodatnih mjera za Keltsko more, Irsko more i kanal La Manche u 

skladu s člankom 498. Sporazuma o trgovini i suradnji7. Mjere za 2026. uključene su u 

članke 19. i 20. Uredbe Vijeća (EU) 2026/2498. EU i Ujedinjena Kraljevina dogovorili su se i 

da će ocijeniti i preispitati učinkovitost tih zajedničkih mjera u okviru Posebnog odbora za 

ribarstvo (SCF). Te dodatne mjere uključene su u zajedničku preporuku koju su 

19. lipnja 2026. dostavile države članice na sjeverozapadnim vodama. 

Konkretnije, u zajedničkoj preporuci predlaže se da se za Keltsko more zadrži saka veličine 

oka mrežnog tega od 120 mm i saka veličine oka mrežnog tega od 110 mm s mrežnom 

plohom kvadratnog mrežnog oka od 120 mm za pridnene povlačne mreže (koće) i potegače. 

Za usmjereni ribolov škampa u Keltskome moru u zajedničkoj preporuci predlaže se 

uklanjanje mrežne plohe kvadratnog mrežnog oka od 200 mm za plovila duljine preko svega 

manje od 12 metara, sake veličine oka mrežnog tega od 100 mm s mrežnom plohom 

kvadratnog mrežnog oka od 100 mm i dvostruke sake, uz dodavanje tehničkih specifikacija za 

ostali alat. Predlaže se i ukidanje zahtjeva za upotrebu podignutog povlačnog užeta za plovila 

čiji se ulov izvagan prije odbacivanja sastoji od najmanje 20 % koljaka s obzirom na savjet o 

nultoj stopi ulova za koljaka i ribolov isključivo usputnog ulova. Nadalje, u zajedničkoj 

preporuci predlaže se da se upotreba sake veličine oka mrežnog tega od 100 mm s mrežnom 

plohom kvadratnog mrežnog oka od 100 mm ili sake od mrežnog tega T90 veličine oka od 

100 mm i produžetak ograniči na ribolov u kojem najmanje 55 % ulova čine grdobine, oslić ili 

patarače, čime bi se taj alat uklonio iz ribolova kojim se ciljano lovi najmanje 55 % pišmolja s 

obzirom na savjet o nultoj stopi ulova za pišmolja i ribolov isključivo usputnog ulova. Kad je 

 
vrsta u Keltskome moru, Irskome moru i na području zapadno od Škotske (SL L 465, 29.12.2021., 

str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj). 
5 Delegirana uredba Komisije (EU) 2025/2193 od 8. kolovoza 2025. o izmjeni Uredbe (EU) 2019/1241 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu produljenja primjene tehničkih mjera za ribolov određenih 

pridnenih i pelagijskih vrsta u Keltskome moru, Irskome moru i na području zapadno od Škotske (SL L, 

2025/2193, 29.10.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/2193/oj). 
6 Uredba (EU) 2019/472 Europskog parlamenta i Vijeća od 19. ožujka 2019. o utvrđivanju višegodišnjeg 

plana za stokove ulovljene u zapadnim vodama i njima susjednim vodama i za ribarstvo koje iskorištava 

te stokove, o izmjeni uredaba (EU) 2016/1139 i (EU) 2018/973 i o stavljanju izvan snage uredaba 

Vijeća (EZ) br. 811/2004, (EZ) br. 2166/2005, (EZ) br. 388/2006, (EZ) br. 509/2007 i (EZ) 

br. 1300/2008 (SL L 83, 25.3.2019., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/472/oj).  
7 SL L 149, 30.4.2021., str. 10., ELI: https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22021A0430%2801%29.  
8 Uredba Vijeća (EU) 2026/249 od 26. siječnja 2026. o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za 2026., 

2027. i 2028. za određene riblje stokove koje se primjenjuju u vodama Unije i, za ribarska plovila 

Unije, u određenim vodama izvan Unije te o izmjeni Uredbe (EU) 2025/202 (SL L, 2026/249, 

30.1.2026., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/249/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/2193/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/472/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22021A0430%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22021A0430%2801%29
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/249/oj
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riječ o usmjerenom ribolovu škampa u Irskome moru, u zajedničkoj preporuci predlaže se 

uklanjanje povlačne mreže s rešetkom za sortiranje i dodavanje tehničkih specifikacija za 

ostali alat.  

 

Kad je riječ o kanalu La Manche, u zajedničkoj preporuci predlaže se da se, uz postojeće 

mjere selektivnosti koje se primjenjuju na usmjereni ribolov, propiše da pridnene povlačne 

mreže (koće) sa širilicama i potegače koje su povezane s velikim usputnim ulovom osjetljivih 

vrsta riba iz reda bakalarki (bakalar, koljak, pišmolj ili ugljenar) u zoni ICES-a 7e moraju 

upotrebljavati saku veličine oka mrežnog tega od 100 mm. Predlaže se i da se propiše da 

povlačne mreže (koće) s gredom, pridnene povlačne mreže (koće) sa širilicama i potegače 

koje ciljano love lista i iverka zlatopjega u zonama ICES-a 7d i 7e moraju upotrebljavati saku 

veličine oka mrežnog tega od 90 mm. 

Kad je riječ o području zapadno od Škotske, u zajedničkoj preporuci predlaže se produljenje 

primjenjivih mjera. Kad je riječ o ograničenjima koja se primjenjuju na ribolov pridnenim 

povlačnim mrežama (koćama) i potegačama u zonama ICES-a 7b, 7c i od 7g do 7k, u 

zajedničkoj preporuci predlaže se produljenje primjenjivih mjera uz objašnjenje da se 

minimalna veličina oka mrežnog tega sake primjenjuje ne dovodeći u pitanje zahtjeve za 

veličinu oka mrežnog tega sake koji se primjenjuju na usmjereni ribolov škampa u Keltskome 

moru. 

2. SAVJETOVANJA PRIJE DONOŠENJA AKTA 

Radi primjene regionaliziranog pristupa države članice na sjeverozapadnim vodama dostavile 

su 19. lipnja 2026. novu zajedničku preporuku u kojoj su predložile posebne tehničke mjere 

za Keltsko more, Irsko more, područje zapadno od Škotske i kanal La Manche. 

STECF9 je na plenarnom sastanku održanom od 6. do 10. srpnja 2020. prethodno ocijenio da 

su zadržane mjere u skladu s ciljevima i uvjetima utvrđenima u članku 15. Uredbe 

(EU) 2019/1241. STECF10 je na plenarnom sastanku održanom od 6. do 10. srpnja 2026. 

ocijenio zajedničku preporuku i zaključio da se čini da svaka mjera predložena u zajedničkoj 

preporuci podnesenoj 19. lipnja 2026. može osigurati jednaka ili bolja obilježja selektivnosti u 

usporedbi s osnovnim alatima navedenima u dijelu B Priloga VI. Uredbi (EU) 2019/1241.  

Na temelju savjeta STECF-a10, u kojem je zaključeno da predložene mjere osiguravaju 

jednaku ili poboljšanu selektivnost u usporedbi s osnovnim mjerama navedenima u dijelu B 

Priloga VI. Uredbi (EU) 2019/1241, Komisija smatra da su ispunjeni zahtjevi iz članka 15. 

stavka 4. Uredbe (EU) 2019/1241.  

Savjetovanje sa Stručnom skupinom za ribarstvo i akvakulturu provedeno je 

26. kolovoza 2026. 

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANOG AKTA 

Glavni je cilj delegiranog akta produljiti valjanost posebnih tehničkih mjera koje su 

trenutačno na snazi i donijeti dodatne tehničke mjere kako bi se olakšala provedba obveze 

 
9 Znanstveni, tehnički i gospodarski odbor za ribarstvo (STECF) – Izvješće sa 64. plenarnog sastanka 

(PLEN-20-02). Ured za publikacije Europske unije, Luxembourg, 2020., ISBN 978-92-76-21081-8, 

doi:10.2760/325560, JRC121501. ELI: https://op.europa.eu/publication-detail/-/publication/a630a5be-

ee58-11ea-991b-01aa75ed71a1 
10 Znanstveni, tehnički i gospodarski odbor za ribarstvo (STECF) – Izvješće s 82. plenarnog sastanka 

(STECF-PLEN-26-02), Ured za publikacije Europske unije, Luxembourg, 2026., JRC. ELI: 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en?prefLang=hr 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en?prefLang=hr
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iskrcavanja, doprinijelo napuštanju prakse odbacivanja ulova i smanjila razina neželjenih 

ulova zahvaljujući poboljšanoj selektivnosti. Uredbom se utvrđuju vrste i ribolov na koje bi se 

primjenjivale posebne tehničke mjere.  

Pravna osnova 

Članak 15. stavak 2. Uredbe (EU) 2019/1241. Svim se tim mjerama nastoji doprinijeti 

očuvanju ribolovnih resursa u morskom bazenu, kako je predloženo u zajedničkoj preporuci 

koju su dostavile države članice koje imaju izravan upravljački interes na tim područjima, radi 

izmjene Priloga VI. Uredbi (EU) 2019/1241. 

  



 

HR 5  HR 

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 8.10.2026. 

o izmjeni Uredbe (EU) 2019/1241 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu tehničkih 

mjera za očuvanje ribolovnih resursa u Keltskome moru, na području zapadno od 

Škotske, u Irskome moru i kanalu La Manche 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2019/1241 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. 

o očuvanju ribolovnih resursa i zaštiti morskih ekosustava putem tehničkih mjera, o izmjeni 

uredbi Vijeća (EZ) br. 1967/2006, (EZ) br. 1224/2009 i uredbi (EU) br. 1380/2013, 

(EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 i (EU) 2019/1022 Europskog parlamenta i 

Vijeća te o stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EZ) br. 894/97, (EZ) br. 850/98, (EZ) 

br. 2549/2000, (EZ) br. 254/2002, (EZ) br. 812/2004 i (EZ) br. 2187/20051, a posebno njezin 

članak 15. stavak 2., 

budući da: 

(1) Uredbom (EU) 2019/1241 utvrđene su posebne regionalne tehničke mjere za 

sjeverozapadne vode koje pripadaju vodama Unije. Ta uredba izmijenjena je 

Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2021/23242 u pogledu korektivnih mjera za 

smanjenje usputnog ulova bakalara i pišmolja u Keltskome moru te dodatnih mjera 

selektivnosti usmjerenih na smanjenje usputnih ulova riba iz reda bakalarki u Irskome 

moru.  

(2) Te mjere, zadnje izmijenjene Delegiranom uredbom (EU) 2025/21933, prestaju važiti 

31. prosinca 2026. 

(3) Zajedničkom preporukom podnesenom 19. lipnja 2026. Belgija, Irska, Španjolska, 

Francuska i Nizozemska („države članice na sjeverozapadnim vodama”), koje imaju 

izravan upravljački interes u ribarstvu u sjeverozapadnim vodama, zatražile su 

produljenje tih tehničkih mjera do 31. prosinca 2027., uz određene izmjene, i 

predložile posebne mjere za potporu oporavku određenih stokova u kritičnom stanju u 

kanalu La Manche. 

(4) Kad je riječ o Keltskome moru, u zajedničkoj preporuci predlaže se zadržavanje dviju 

opcija alata za pridnene povlačne mreže (koće) i potegače koje se upotrebljavaju u 

vodama Unije u zoni ICES-a 7g, dijelu zone ICES-a 7h koji se nalazi sjeverno od 

geografske širine 49° 30′ S i dijelu zone ICES-a 7j koji se nalazi sjeverno od 

 
1 SL L 198, 25.7.2019., str. 105., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj.  
2 Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2324 od 23. kolovoza 2021. o izmjeni Uredbe (EU) 2019/1241 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu tehničkih mjera za ribolov određenih pridnenih i pelagijskih 

vrsta u Keltskome moru, Irskome moru i na području zapadno od Škotske (SL L 465, 29.12.2021., 

str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj). 
3 Delegirana uredba Komisije (EU) 2025/2193 od 8. kolovoza 2025. o izmjeni Uredbe (EU) 2019/1241 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu produljenja primjene tehničkih mjera za ribolov određenih 

pridnenih i pelagijskih vrsta u Keltskome moru, Irskome moru i na području zapadno od Škotske (SL L, 

2025/2193, 29.10.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/2193/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj
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geografske širine 49° 30′ S i istočno od geografske dužine 11° Z, uz uklanjanje sake 

od mrežnog tega T90 veličine oka od 100 mm, za koju je STECF4 prethodno utvrdio 

da je najmanje selektivna. U preporuci se predlažu i brojne izmjene alata koji se 

odnosi na usmjereni ribolov škampa u Keltskome moru i Irskome moru kako bi se 

smanjio usputni ulov osjetljivih vrsta riba iz reda bakalarki. 

(5) Kad je riječ o kanalu La Manche, u zajedničkoj preporuci predlažu se mjere za 

smanjenje ulova nedoraslog iverka zlatopjega i lista te usputnih ulova bakalara, 

pišmolja, koljaka i ugljenara.  

(6) Kad je riječ o području zapadno od Škotske, u zajedničkoj preporuci predlaže se 

proširenje mjera koje se primjenjuju u zoni ICES-a 6a i zoni ICES-a 5b na vode Unije 

koje se nalaze istočno od 12° Z. 

(7) Kad je riječ o Keltskome moru, u zajedničkoj preporuci predlaže se zadržavanje 

postojećih ograničenja koja se primjenjuju na ribolov pridnenim povlačnim mrežama 

(koćama) i potegačama u zonama ICES-a 7b, 7c i od 7g do 7k, uz objašnjenje da se 

minimalna veličina oka mrežnog tega sake primjenjuje ne dovodeći u pitanje zahtjeve 

za veličinu oka mrežnog tega sake koji se primjenjuju na usmjereni ribolov škampa u 

Keltskome moru. 

(8) Savjetovanje o zajedničkoj preporuci provedeno je u lipnju 2026. sa Savjetodavnim 

vijećem za ribolov pelagijskih vrsta i Savjetodavnim vijećem za sjeverozapadne vode.  

(9) Znanstveni, tehnički i gospodarski odbor za ribarstvo (STECF) ocijenio je na 

plenarnom sastanku održanom od 6. do 10. srpnja 2026. zajedničku preporuku i 

dokaze koje su dostavile predmetne države članice. STECF5 je zaključio da se čini da 

svaka mjera predložena u zajedničkoj preporuci može osigurati jednaka ili bolja 

obilježja selektivnosti u usporedbi s osnovnim alatima navedenima u dijelu B Priloga 

VI. Uredbi (EU) 2019/1241. STECF je na plenarnom sastanku održanom od 6. do 

10. srpnja 2020. prethodno ocijenio da su zadržane mjere u skladu s ciljevima i 

uvjetima utvrđenima u članku 15. Uredbe (EU) 2019/1241. Iako je STECF na 

plenarnom sastanku održanom od 6. do 10. srpnja 2026. ponovio da nije sklon uvesti 

uvjete u pogledu sastava ulova, za novouvedene uvjete u pogledu sastava ulova 

zaključuje da povećanje veličine oka mrežnog tega sake s 80 mm na 90 mm može 

osigurati jednaku ili poboljšanu selektivnost u usporedbi s osnovnim alatima, posebno 

za malog/juvenilnog lista i ribe iz reda bakalarki. Stoga bi te mjere trebalo uvrstiti u 

ovu Uredbu.  

(10) Provedeno je i savjetovanje sa Stručnom skupinom za ribarstvo i akvakulturu 

26. kolovoza 2026. 

(11) Uredbu (EU) 2019/1241 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(12) Mjerama predviđenima ovom Uredbom koje se primjenjuju na vode Unije nastoje se 

ostvariti ciljevi iz članka 494. stavaka 1. i 2. Sporazuma o trgovini i suradnji između 

Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne strane, i Ujedinjene 

 
4 Znanstveni, tehnički i gospodarski odbor za ribarstvo (STECF) – Izvješće sa 64. plenarnog sastanka 

(PLEN-20-02). Ured za publikacije Europske unije, Luxembourg, 2020., ISBN 978-92-76-21081-8, 

doi:10.2760/325560, JRC121501. ELI: https://op.europa.eu/publication-detail/-/publication/a630a5be-

ee58-11ea-991b-01aa75ed71a1 
5 Znanstveni, tehnički i gospodarski odbor za ribarstvo (STECF) – Izvješće s 82. plenarnog sastanka 

(STECF-PLEN-26-02), Ured za publikacije Europske unije, Luxembourg, 2026., JRC. ELI: 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en?prefLang=hr 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en?prefLang=hr
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Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge strane6, te se uzimaju u obzir 

načela iz članka 494. stavka 3. tog sporazuma. Njima se ne dovode u pitanje mjere 

koje se primjenjuju u vodama Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske. 

(13) Budući da mjere predviđene ovom Uredbom izravno utječu na planiranje ribolovne 

sezone plovila Unije i na s tim povezane gospodarske aktivnosti, ova bi Uredba trebala 

stupiti na snagu što prije. Budući da mjere koje treba produljiti istječu 

31. prosinca 2026., radi pravnog kontinuiteta ova bi se Uredba trebala primjenjivati s 

učinkom od 1. siječnja 2027., 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prilog VI. Uredbi (EU) 2019/1241 mijenja se u skladu s Prilogom ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 1. siječnja 2027. do 31. prosinca 2027. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 8.10.2026. 

 Za Komisiju 

 Predsjednica 

 Ursula VON DER LEYEN 

 
6 SL L 149, 30.4.2021., str. 10., ELI: https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22021A0430%2801%29. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22021A0430%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22021A0430%2801%29
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